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Difficulties in recognition after Erasmus in 
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Comparison to the obstacles of recognition Comparison to the obstacles of recognition 
after exchange in Russia

Conclusion and significance of recognition 
problems for an exchange programme



Erasmus in Switzerland
Perfect organisation:

– general description of the university, 
semester programme, timetable,
list of all the courses…list of all the courses…

– discussion of the Learning Agreement 
– magnificent structure

The first negative news came from Italy

– translation modules not recognized



Problems: 

Which courses?

How many exams?How many exams?

Which grade?



Which courses?
Willing to attend translation courses

Not willing to repeat the semester in Italy

Third way:

– 3 "compulsory exams"  of the official study plan in Italy– 3 "compulsory exams"  of the official study plan in Italy

• German Linguistics (5 ECTS credits) 
• Literature in German-Speaking Countries (5 ECTS credits)  
• German Language (2 ECTS credits) 

– 10 ECTS credits “optional modules” of the official study plan in Italy

22 ECTS in total + capacity to attend additional translation 
courses without recognition



How many exams?

1 modul/IT 6 ECTS – 1 modul/CH 3 ECTS

ECTS recognition: 1 modul/IT = 2-3 module/CH

Twice the number of exams…

calculate, 
change, 
adapt…



Learning Agreement



How many exams?

Further courses

– Italian-German translation 4 ECTS
– Italian-German on sight translation 3 ECTS– Italian-German on sight translation 3 ECTS
– German-Italian translation 6 ECTS
– German-Italian on sight translation 1 ECTS
– English-Italian on sight translation 1 ECTS
– English for Language Professionals ELP 3 ECTS
– Specialised course on Trados 

I was aware: not recognized



How many ECTS credits?

71 ECTS collected

16 ECTS > “compulsory modules”

12 ECTS > “optional modules”12 ECTS > “optional modules”

27 ECTS > additional exams

16 ECTS > not recognized

Translation exams repeated 

at the end of spring semester



Which grade?

Every exam grade is important: 
has an influence on the final grade

Passing grades Passing grades 

– in Italy:
• from 18 (sufficient) to 30 L (summa cum laude)

– in Switzerland:
• from 4 (sufficient) to 6

The conversion can entail problems



Conversion of the mark

In the conversion of the Swiss mark to the 
Italian one:

many more gradations in Italy

in Switzerland final grades tend to be rounded in Switzerland final grades tend to be rounded 

5,3    >>    5   or   5,5  

lack of trust in exams done abroad: mark was 
downgraded

Russia: 5  >>  Italy: mark range 26-30



Disincentive:

The system prevents me from having the 
chance to obtain a grade of 30

If I do obtain the best grade abroad, why 
should this be converted into a 26 at my home should this be converted into a 26 at my home 
university?

A 26 is not a bad grade in Italy:
– For an overseas programme a grade point average of 25 is 

required
– !! min. average of 28/29> best final grade (110L)

How important a 30 could be!!



Back to Switzerland

I draw my conclusions:

Best case: I could get a 5.5 (fantastic performance)

Best case: 5.5/CH >> 27-28/IT 
(Important parameter: mood of professor)

Result: my grade point average 
will be adversely affected… 

I can’t afford that! 



I rolled up my sleeves 

The campaign for a fair conversion
has started

Involved: secretariats in Winterthur and Forlì, 
coordinator of the exchange program in Winterthur, 
the coordinator in Italy and many many others

Negotiation process: ask, discuss, explain, and….



List for the conversion



Result



Comparison to Moscow

Before leaving Italy I had nothing more than my 
luggage…

First two weeks: confused and disoriented

I attended 7 courses and exams: 2 and a half I attended 7 courses and exams: 2 and a half 
recognized

…really enriching experience!!!!



Conclusion

Just my experience:

– Problems always exist: a solution too!
– Tackling a difficulty: gain responsibility– Tackling a difficulty: gain responsibility
– Communication can help 

to overcome difficulties 

Challenges of mobility are still too discouraging

Mobility as barometer of the Bologna Process



Mobility:

encouragement of tolerance and respect of 
diversity
unique chance for personal and professional 
enrichment 
sole opportunity to build a personal social network sole opportunity to build a personal social network 
around the world

unique chance to expand your horizons!



Thank you 
for your attention!


